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Глава 1. Непредвиденные обстоятельства

 
Маша нервно постукивает по рулю пальцами, ругаясь про себя на нерадивых водите-

лей, двигающихся впереди неё. Они по – видимому, никуда не торопятся. А вот она торо-
пится. И очень сильно. Тренировка у Севы уже закончилась, и он её должен уже ждать у выхода
в спортзал, а до него ехать ещё километра полтора. На заднем сиденье сидит пятилетний Лёва,
поэтому то Мария и не может выругаться вслух, лишь закусывая губы, из-за отсутствия воз-
можности увеличить скорость. Будь она одна за рулём, каждый из едущих впереди уже полу-
чил бы по заслугам.

– Мама, а почему мы так медленно едем? – спрашивает Лёва с заднего сидения, ненаро-
ком «подливая масла в огонь».

Женщина с  трудом сдерживается, чтобы не выругаться и  глубоко выдохнув, отвечает
сыну, что ни на есть спокойным тоном:

– Мы едем, как можем, сынок. Я стараюсь изо всех сил…
– А Сева нас уже давно ждёт? У него же тренировка закончилась.
Маша ещё раз бросает взгляд на часы.
– Он конечно же ещё немного подождёт. – полувздохом выдаёт Маша, тем самым успо-

каивая сама себя.
В этот момент раздаётся звонок телефона. В машине автоматически включается громкая

связь.
– Мама, ты где? – раздаётся недовольный голос Севы.
– Еду за тобой, сынок!
– А когда ты приедешь? А то я здесь уже давно жду. А ведь нужно ещё успеть на занятия

по рисованию.
Лёва успевает опередить маму, громко крича брату в ответ:
– Сева, тут пробка! Мы ещё долго. Не жди нас. Иди сам пешком.
Маша пытается перекрикнуть ребенка.
– Мы скоро уже! Сейчас приедем. Я помню, конечно, что у тебя ещё и рисование.
Но Сева, обидевшись, кладёт трубку.
– Лёва, ты зачем это сказал? – недовольно спрашивает его Маша, встречаясь взглядом

с сыном в зеркале заднего вида.
– Мама, ну я же правду ему сказал. Что мы в пробке. – невозмутимо отвечает сын. –

Ты же сама говорила, чтобы я говорил только правду.
– Да… – от бессилья перед доводами ребёнка шипит мать и взглянув на дорогу, момен-

тально нажимает педаль тормоза. Машина резко останавливается, буквально в считанных сан-
тиметрах от транспортного средства впереди. Потеряв бдительность, Маша не заметила, что
едущий перед ними автомобиль остановился, пропуская пешеходов «на зебре». В следующую
секунду, водитель, выскакивает из этой самой машины и внимательно изучает задний бампер
своего такси. Мария делает то же самое, подходя к нему.

– Девушка, нужно же дистанцию соблюдать! – качает головой таксист.
– Так ничего же не случилось! – указывает Мария рукой на те самые заветные пару сан-

тиметров между бамперами.
– Ну, а вдруг случилось бы? – спрашивает мужчина.
– Вот когда случится, тогда и поговорим. – разворачиваясь на сто восемьдесят градусов,

произносит она и добавляет: – И можно Вас попросить ехать немного побыстрее? А то я очень
опаздываю. Вы же не хотите, чтобы я дистанцию не соблюдала?



А.  С.  Фисенко.  «Каникулы у бабушки»

7

Таксист, только фыркает в  ответ, вытирая платком пот со  лба. А  Мария запрыгивая
на свой «капитанский мостик», и уперевшись в руль руками, протяжно сигналит, заставляя
ускорится водителя, с которым только что вела короткий диалог.

– Мамочка, а что случилось? – испуганно спрашивает Лёва.
– Ничего, пока не случилось, сынок! Но может. Если отвлекать водителя разговорами

и вопросами. Поэтому сиди молча, хорошо.
– Хорошо, мама! – отвечает ребёнок.
Езда проходит в том же режиме, с неожиданными ускорениями и торможениями. Спу-

стя минут десять автомобиль выруливает к парковке у спортивного комплекса «Солнышко»,
возле выхода которого и стоит. переминаясь с ноги на ногу Сева. Он с недовольным видом,
насупившись, открывает заднюю дверь и молча садится, рядом с братом. Тот смотрит на него
изучающим взглядом

– Сева, а ты пешком не пошёл?
Но брат только отворачивается в сторону и смотрит в окно.
– Сынок, как прошла твоя тренировка? – спрашивает его мама, выруливая с парковки

на дорогу.
– Нормально. – сухо отвечает Сева.
– Ну извини, задержались в пробке. Мы сейчас быстро домчимся. – пытаясь его успоко-

ить, ласково произносит Мария.
Выехав на дорогу, и развернувшись, она с ужасом замечает, что впереди едет всё тот же

таксист. Едет, ещё медленнее, чем прежде.
– Не понимаю, он что по тому же маршруту катается, что и мы? – про себя произно-

сит женщина и пытается его обогнать. Но сделать это по единственной полосе и со сплош-
ной линией, разделяющих их от встречного потока не представляется возможным. Таксист же
напротив, наслаждается жизнью и слушает громкую веселую музыку, которую можно было
слышать через открытое окно его машины.

Отчаявшись, Маша начинает сигналить, что есть сил., но, видимо, водитель ничего
не слышит из-за громкой музыки. Или ничего не хочет слышать. Сквозь заднее стекло можно
даже было видеть, что он крутит руками направо и налево, пытаясь танцевать сидя за рулём.

– Та-а-ак… Тяжёлый случай…. – видя всё это протягивает Маша. – Мы же и так уже
на рисование опаздываем!

Она пытается ехать, как можно ближе к машине, едущей впереди, чтобы дать понять,
что она торопится. Маша, даже включает дальний свет фар, усиливая эффект своего давления
на психологию таксиста. Всё без толку.

Спустя несколько минут, они подъезжают к нерегулируемому перекрёстку, при подъ-
езде к которому все притормаживают, пропуская друг друга. Маша, хорошо знала это место,
заранее начав снижать скорость. Если, конечно, такое движение можно было назвать скоро-
стью. Но, видимо, таксист был не местный, или он настолько увлёкся танцами в своей машине,
но снижать скорость он не стал и, как ехал, так и выкатился на перекрёсток. По которому,
в этот самый момент справа к нему двигался грузовик – поливалка. Насколько успела заметить
Мария, водитель грузовика тоже был увлечён танцами и громкой музыкой. Поливалка, сна-
чала окатила такси мощными струями воды, а затем потащила желтую легковушку в сторону,
по ходу своего движения. Теперь дорога впереди была открыта.

– Спасибо, Боже! – радостно выплеснула Маша и нажав педаль газа до упора, полетела
по своей освободившейся полосе.

И обернувшись, на секунду назад, добавляет.
– Ну, теперь вместе, и потанцуете!
* * *
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– Ну как день, прошёл? – спрашивает вечером только что приехавший с работы Павел.
– Весело! – отвечает Мария, встречая его у кухни.
– В смысле?
– Ну, про скачки на работе не буду рассказывать. Там, всё как обычно. А вот потом

действительно, пришлось поносится. Сначала Лёву из сада с приключениями забрала. Всей
группой воспитателей его искали – не могли никак найти.

– Ну и нашли потом?
– Ну, конечно. Раз ты его дома видишь. В мед пункт он пошёл. Ему было интересно

на тётю в белом халате посмотреть.
– А потом?
– Так как задержались в саду, Севу уже позже с тренировки забрали. Ну, соответственно

и на рисование опоздали немного…
Про таксиста, Маша почему-то решила промолчать. Она работала из дома, и, соответ-

ственно, дети были на ней. До работы с утра, она отвозила третьеклассника Севу в школу,
а Лёву в сад. После школы, старший сын уже сам шёл на тренировку по каратэ, а мама в этот
момент забирала младшего из сада, и уже вместе с ним ехала за Севой в спортивный комплекс
«Солнышко». А оттуда на секцию рисования, и домой. Долгий, но, безусловно весёлый еже-
дневный маршрут.

– А у тебя как день прошёл Павел Алексеевич? – искоса смотрит на супруга Мария.
– Да, полдня в пробках! – машет он рукой. – Сама знаешь, пока туда доедешь и обратно –

уже часа четыре.
Павел работал врачом  – отоларингологом. Поликлинику в  их районе закрыли. И  его

теперь перевели в другой конец города, куда ездить было очень далеко и неудобно. Он выезжал
на работу рано утром, и возвращался уже поздно вечером. Ни Маше, ни Павлу, данная ситуа-
ция не нравилась, так как один родитель был как «белка в колесе» с детьми, другой целыми
днями на работе, практически без выходных. Но, пока ничего поделать с этим они

не могли.
– Уфф! Устала я уже! – в изнеможении опускается на стул Маша. Лёва тут же прыгает

к ней на колени, блаженно разваливаясь на них. Сева же показывает в этот момент отцу кар-
тину, которую он закончил рисовать на последнем занятии.

– Я тоже… – вздыхает Павел, отправляя ложку супа из тарелки, которую поставила перед
ним жена. – Говорю, нужно поближе к инфраструктуре перебираться, чтобы, например Севу
не возить на машине в школу, а он сам туда уже ходил. И на секцию по рисованию тоже.

– Так там всё дороже. В этой твоей инфраструктуре. – машет рукой Маша. – Что мы там
взамен купим, когда этот дом продадим?

– Ну… дом… но поменьше, конечно, этого… раза в три. – сбивчиво произносит муж,
проглатывая еду. – Ну, или квартиру на эти деньги.

– Ну вот. Я въезжать в меньшую площадь не очень-то хочу!
– Ну тогда езди туда-сюда. – пожимает плечами Павел.
– Хорошо.
– И не жалуйся…
Повисла пауза.
– Нас на обучение по повышению квалификации в Питер отправляют. – грустно произ-

носит Павел.
– Надолго?
– Почти на месяц.
– Я не хотела тебе до последнего говорить. Но меня в офис вызывают тоже на месяц –

полтора! – грустно качает головой Мария. – Квартальный отчёт в этот раз намечается очень
серьёзным. В прошлый раз же всё завалили…
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– Та-а-ак! Что делать-то будем теперь?
– Даже не знаю… придётся с нашей бабушкой поговорить. Правда она никогда двоих

не берёт…
– Тебя, когда в офис вызывают?
– Через неделю, двадцать шестого. Хорошо, что хоть заранее оповестили! А тебя когда

отправляют?
– Тоже через неделю. Но двадцать шестого это даже очень хорошо. Начинаются кани-

кулы. Так что в школу и сад возить детей уже не нужно будет. А тренировки могут немного
подождать. Идеальный вариант побыть с бабушкой. – отправляет в рот последнюю ложку супа
Павел.

– Ну что? Кто будет звонить бабушке и сообщать эту радостную новость?
– Давай вместе!

* * *
Наталья Семеновна, Саша, Катя и  Лиза вместе пьют чай с  легендарными заварными

от бабушки и тортом из «Пятёрочки».
– Так. когда вы возвращаетесь из отпуска? – уже в третий раз спрашивает Наталья Семе-

новна.
–  Уезжают двадцать шестого, а  возвращаются двадцать пятого следующего месяца.  –

отвечает за родителей Лиза, которая особенно счастлива, что через неделю наконец-то закон-
чится школа и начнутся долгожданные каникулы у бабушки.

– Лиза, не забывай про занятия английским по зуму. – наставительно напоминает мама.
– Угу! – недовольно мычит Лиза.
– Ещё раз напоминаю, – произносит Саша. – занятия по вторникам и четвергам в 10.00.
– Я уже выучила это расписание наизусть, как «Отче наш»! – улыбается Наталья Семе-

новна,
– Извини, мама, но я и себе об этом тоже напоминаю.
Катя, поворачивается к Лизе.
– Доча, не забывай пользоваться средством от комаров перед тем, как будешь выходить

на улицу. И лицо смазывать освежающим кремом по вечерам.
– Хорошо, мам. – вздыхает Лиза.
В этот момент раздаётся звонок на телефон Наталье Семеновне. Она поспешно отвечает:
– Да, доча, привет! Как, дела?
– Мамуль, привет! Да, дела как обычно. Сама знаешь! У тебя то как? – спрашивает Маша.
– Да, всё отлично. Вот сидим с Сашей, Катей, Лизой чай пьём.
– Молодцы.
– Помнишь, я тебе говорила, что Лиза у меня погостит месяц, пока родители в отпуске

будут.
– Да… – неуверенно произносит Маша, припоминая детали этого разговора и понимая,

что совершенно забыла об этом.
– Всё нормально у тебя, доча? Что-то голос какой-то странный?
– Да-а-а… – собираясь с мыслями отвечает Маша. – У нас просто с Пашей возникли

непредвиденные обстоятельства. Меня на месяц в офис вызывают. Его на стажировку в другой
город…

– И?
– Короче говоря, мы бы хотели тебе оставить Севу с Лёвой. Так как больше некому…

Но я совсем забыла, что и Лиза у тебя будет. Я знаю, что ты больше одного внука не берёшь
зараз, а тут сразу три… Так что я даже не знаю, что нам теперь делать…

Повисла небольшая пауза.
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– Ну, что же, привозите. – набирая полные лёгкие воздуха произносит Наталья Семе-
новна. – Как-нибудь справимся…

Катя от радости поднимает телефон в воздух и шепчет радостное: «Ура!».
– Ну, что, согласилась? – спрашивает всё это время стоявший сзади Паша.
– Да!

* * *

Неделя пролетает достаточно быстро. Стоял размеренный воскресный полдень. Когда
Мария с Павлом, наконец собрав обоих детей, прыгают в машину и едут в сторону города.
Отец семейства, как и полагается восседает ха рулём, терпеливо нажимая то педаль газа, то
тормоза, пытаясь хоть как-то протиснуться в нескончаемом заторе из машин. Мария решает
набрать маме и сообщить ей, что они, наконец, выехали.

– Мама, привет!
– Привет! – включается громкая связь в салоне.
– Привет! Привет, бабуля! – хором кричат дети.
– Мы уже выехали! – сообщает дочь.
– Ну, отлично, жду вас!
– Как выходные проходят у тебя, мама?
– Да, всё отлично! Вчера в гостях была у Оксаны Владимировны.
– Опять, наверное, как и в прошлый раз, весь стол вкусностями завалили?
Мария немного убавляет звук динамиков.
– Нет, мы тихонько вдвоём посидели. – отвечает Наталья Семеновна. – У неё муж поехал

на дачу. А сын, только минут десять с нами посидел и решил поехать тоже туда, отцу помогать.
– Эх, «помогаторы» нашлись! – не сдержавшись бросает Павел, в очередной раз выжимая

педаль тормоза и ругаясь на «пробки».
– Это ты к чему? – недоумевает Мария.
– Да, твоя мама, говорит, что сын поехал отцу на дачу помогать. А ты посмотри вокруг?

Как ты думаешь, почему мы стоим в пробке?
– Ну, почему?
– Ну, потому что теперь все эти «помогаторы» обратно домой со своих дач возвращаются!
– Да. – улыбается Маша. – Такое ощущение, что мы всегда точно в график этих дачников

попадаем!



А.  С.  Фисенко.  «Каникулы у бабушки»

11

 
Глава 2. Весёлые горки

 
– Ну что, ребятня? – смотря на троих внуков, усевшихся на ковре в гостиной, подмиги-

вает им Наталья Семеновна.
Глаза у детей были хитрющие, хотя они ещё ничего не успели натворить. Но, видимо,

уже что-то планировали.
– Бабушка, а мы на новую площадку пойдём? – спрашивает Лёва.
– Какую площадку, внучок?
– Ну помнишь, ты сама мне рассказывала.
– А там, где новые горки и качели в возле недавно построенного дома?
– Да! – крикнул малыш и глаза его заблестели.
Двое старших внуков, видимо не особенно радовались такой идее.
– Скукотища… – протянула Лиза, скривив губы.
– Качели и горки только для малышей… – вздохнул Сева, опустив голову.
– Но там же не только горки и качели. – возражает им Наталья Семеновна. – Там много

чего интересного есть. Например, скейтпарк, где можно на великах и самокатах погонять.
– А вот это уже круто! – оживляется Лиза. – Я хочу посмотреть.
– Беру свой велосипед туда! – объявляет Сева.
– Бабуля, идём поскорее на новую площадку! – хватает её за руку младший внук.
Наталья Семеновна старается сделать свой голос немного строже.
– Только сначала дети, нам необходимо покушать!
– Не хочу кушать! – канючит внук. – Хочу на площадку.
– Малыш, мы там проведём много времени и потом будет уже поздно ужинать. – наста-

ивает Наталья Семеновна. – Идёмте на кухню.
Севу уговаривать особо не пришлось. Если он не был занят чем-то другим, то по умолча-

нию уже что-то жевал, стащив съестное из холодильника или шкафа с продуктами. Вот и сей-
час, пока происходил диалог бабушки и младшего внука, он уже по пояс залез в холодильник,
выискивая, чем бы подкрепиться.

– Сева! Мы будем кушать, то, что я вам дам. – обернувшись в сторону кухни предупре-
ждает Наталья Семеновна. – Не надо, пожалуйста, лазить по холодильнику.

Но «стальные челюсти» уже сомкнулись над своей «жертвой». На этот раз пострадала
беззащитная палка колбасы.

– Сева, что делаешь! – брезгливо произносит Лиза, наблюдая, как её двоюродный брат
уплетает колбасу. – Бабушка же сказала, что сейчас нас будет кормить. Тем, более, прежде чем
есть, колбасу нужно её порезать.

С этими словами, она достаёт тарелки, вилки и ложки из шкафа для посуды и принима-
ется их раскладывать на столе. Сева, послушавшись сестру, отправляет палку колбасы восво-
яси и принимается помогать Лизе.

– Бабуль, сок какой разливать? – спрашивает девочка.
– Я буду апельсиновый! – отвечает та, продолжая уговаривать младшего сесть за стол.
– А я вишневый! – прожёвывая колбасу кричит Сева.
– Лёва, а ты какой?
Младший внук, на несколько секунд перестаёт канючить.
– Я буду банановый сок!
– Лёва, такого сока не бывает. – сквозь смех отвечает ему Лиза.
– Ну вот. – обижается малыш. – Тот сок, который я хочу, оказывается не существует.
Наконец все вместе они усаживаются за стол и принимаются за вечернюю трапезу.
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*
Сегодня вечером стоит замечательная теплая июньская погода. Всю неделю лили про-

ливные дожди и кое-где ещё блестели огромные лужи на асфальте, но на детской площадке
в недавно сданном новом корпусе было абсолютно сухо. Оказавшись на ней и увидев других
детей, играющих вокруг, внуки Натальи Семеновны стремглав разбегаются в рассыпную. Сева
и Лиза на своих велосипедах что есть мочи устремляются в сторону скейтпарка, а Лёва погнал
свой трёхколёсный самокат прямо к горкам – трубам, расположенным в углу этой большой
детской площадки.

Бабушка, быстро расставив приоритеты, за кем нужно больше внимания, что есть мочи
устремляется вслед за младшим внуком.

Лёва, стоит возле комплекса и, подняв голову вверх, осматривает этот аттракцион.
– Внучек, тебе не кажется, что здесь слишком высоковато для тебя? – спрашивает подо-

спевшая в этот момент Наталья Семеновна.
– Да. Там высоко! – протягивает мальчик с грустью взглянув на самую верхнюю точку

трубы.
– Ну, тогда, может быть, пойдём в другое место? Смотри, сколько интересного вокруг?

Вот там, например, большая песочница есть.
– Не хочу туда! Я хочу наверх, на горку!
– Ну, как же ты туда залезешь? Видишь, как высоко. Эта горка для взрослых деток.
– Ну и что! Я хочу туда.
– Хорошо, иди залезай, я за тобой отсюда посмотрю.
– Нет, я боюсь.
– Ну, вот видишь. Зачем тогда туда лезть?
– Я боюсь, поэтому мы пойдём вместе.
– Не-е-ет, внучек, я туда не полезу. Есть две вещи, которые меня никто не заставит делать.

Это кататься на велосипеде и карабкаться куда-либо высоко наверх.
Но Лёва заставил. Уже вскоре Наталья Семеновна и младший внук, крепко держа за руки

друг друга стояли в  окружении толпы детей, ожидающих своей очереди подняться наверх
к заветной трубе этой фантастической горки. Несколько минут спустя, они уже взбираются
по узенькой винтовой лестнице, которая явно не была рассчитана на одновременный подъём
взрослого и ребёнка и угрожающе скрипела при каждом шаге. Наталья Семеновна старалась
не смотреть вниз, чтобы не закричать от страха, но всё-таки изловчилась, чтобы посматри-
вать через плечо в сторону находящегося уже где-то внизу скейтпарка, на котором «отжигали»
старшие внуки. И, только увидев, что те по-прежнему, безмятежно разъезжают на своих вело-
сипедах вокруг, закрыв глаза, и ещё крепче сжав руку Лёвы, продолжила своё восхождение
на вершину. Идти приходилось быстрее, так как за ними двигался нескончаемый поток детей,
старающихся, как можно быстрее попасть наверх, к заветной точке начала спуска по трубе.

Добравшись до самого верха, Наталья Семеновна с ужасом посмотрела вниз. До земли
было метров пятнадцать.

– Какой кошмар! – прошептала женщина, вцепившись в перила лестницы.
Лёва, с  невозмутимым видом смотрит на  бабушку, которая изначально рассчитывала

на то, чтобы немного постоять на этой верхней площадке, перед входом в трубу и вернуться
обратно.

– Ну, что, внучек, постояли, посмотрели, теперь пойдём обратно, вниз, в песочнице поиг-
раем? – дрожащим от страха голосом спрашивает Наталья Семёновна.

Но Лёва, нахмурившись, отрицательно качает головой.
– Нет, я хочу внутрь трубы. Я хочу спуститься вниз по трубе.
Понимая, что спорить с внуком бесполезно и, даже опасно на такой высоте, женщина

сдаётся.
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– Хорошо, иди. Катись вниз. А я спущусь по лестнице и там тебя встречу.
Но Лёву такой вариант не устраивал.
– Я боюсь один. Я хочу с тобой!
Глаза Натальи Семеновны округлились, как два медных пятака.
– Ты что, Лёва! Я же даже не помещусь туда.
С этими словами, женщина указывает рукой в сторону зияющего отверстия трубы.
– Идём! – продолжает тянуть её за рукав Лёва.
Наталья Семёновна оглядывается назад и видя нескончаемый поток детей, напирающих

в ожидании своей очереди, неожиданно понимает, что обратной дороги у неё просто нет…
Она медленно продвигается вперёд, зажмуривается, и крепко сжимая руку внука, и читая про
себя молитву, устремляется в страшную и пугающую неизвестность…

Они завертелись и закрутились в кромешной тьме внутри трубы, кубарем полетев вниз.
На  какое-то мгновенье Наталья Семёновна почувствовала даже какое-то облегчение. Было
ощущение, что ей это даже немного нравится. Но, потом, почему-то, они стали двигаться
всё медленнее и медленнее. И вдруг почти совсем остановились. Видимо угол наклона трубы
в этом месте, был уже не таким высоким. По ощущениям женщины, это была самая середина
пути.

– Бабуль, мы, кажется, застряли! – жалобно проблеял Лёва.
– Да, внучок… – дрожащим голосом подтверждает бабушка.
Она чувствует, как непреодолимый страх замкнутого пространства постепенно одоле-

вает её.
– А ты можешь отпустить мою руку? – просит внук.
– Нет, Лёвушка. Мы должны быть вместе.
Лёва начинает хныкать, пытаясь вырвать св+ою руку.
– Отпусти меня! Мне страшно! Я хочу скатиться вниз.
– Мне тоже! – пытаясь успокоиться произносит женщина. – Но отпустить я тебя не могу.
– Почему?
– Потому что мы пришли сюда вместе, и выберемся отсюда вместе. Я ответственна за тебя

и никуда не отпущу.
– А что мы тогда будем делать?
– Сейчас что-нибудь придумаем!
С этими словами Наталья Семеновна, пытается изменить своё положение, чтобы развить

поступательное движение вниз. Но это у неё плохо получается, так как труба была слишком
узкой для взрослого человека, и двигаться по ней, не скользя по инерции было очень трудно.

Женщина, изловчившись, вытаскивает из кармана блузки свой телефон.
– Ну, вот, наконец-то! – радуется она. – Теперь позовём кого-нибудь на помощь.
И под аккомпанемент хныкающего Лёвы, набирает номер Лизы. Благо, что в этой кро-

мешной темноте внутри, экран телефона ярко светился, словно фонарик.
– Лиза, у вас с Севой всё в порядке?
– Да, бабуль! Мы катаемся на великах, в скейтпарке. – раздаётся голос девочки в трубке. –

А вы где с Лёвой? Что-то мы вас уже давно не видим.
– Да, мы тут… – Наталья Семёновна, запинается, пытаясь подобрать нужные слова, чтобы

не напугать внучку. – Мы с Лёвой пошли на горку, и застряли в трубе…
– Ничего себе! Это он там плачет?
– Да. Но с нами всё в порядке, мы не ушиблись. Просто немного напуганы.
– Поняла, сейчас позову Севу, и мы направляемся к горке. Чем я могу помочь?
– Я буду звонить в экстренную службу, попрошу, чтобы они приехали и вытащили нас.

А вы с Севой подходите сюда и ещё… узнайте, номер дома, где площадка эта находится. Мне
нужно будет сообщить им точный адрес.
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– Хорошо, бабуль, уже бежим. Сейчас я узнаю адрес и перезвоню.
С  этими словами, Лиза поворачивается в  сторону безмятежно катающегося на  своём

велосипеде брата.
– Сева, пойдём быстрее на горки, там наша помощь нужна!
Наталья Семёновна вдруг чувствует, что в бок ей уперлось что-то подвижное.
– Ой! – раздаётся детский голос.
Женщина, сначала не поняла произошедшего, но потом догадалась, о том, что это дети,

которые продолжают лезть в трубу и катиться вниз.
– А что у нас пробка? – спрашивает девочка в темноте.
– Да, девочка, мы тут с внуком застряли. Ну, и, похоже, вы с нами заодно.
– Ну, вот…
Раздаётся звонок.
– Бабуля, – кричит Даша. – я узнала адрес. Это улица Нового Времени, дом двенадцать.
– Спасибо большое, внучка! Вы уже здесь?
– Да, мы с Севой ждём вас внизу у горки.
– Хорошо, сейчас позвоню в службу сообщу им адрес.
Наталья Семеновна набирает номер «112». В  то  же самое время ощущается ещё

несколько толчков. Видимо всё больше и больше детей сказывается вниз, не подозревая о том,
что путь заблокирован.

– Алло! Здравствуйте! Мы застряли с внуком, ну и ещё с несколькими детьми в трубе
детской горки. Адрес? Детская площадка внутри двора на улице Нового Времени, дом двена-
дцать. Это, недавно сданный в эксплуатацию корпус.

После того, как её заверили в том, что спасатели скоро выезжают на помощь, Наталья
Семеновна немного успокаивается. Тем временем, она ощущает, что от толчков детей, которые
продолжают скатываться по трубе, они с Лёвой начинают понемногу съезжать вниз. Женщине
даже удаётся изловчится и перевернуться внутри, так, что теперь её ноги направлены вперёд,
что в значительной степени облегчает возможность скользить. Застрявшие сзади дети, видимо
тоже это поняли, и также пытаются создавать поступательные движения, чтобы придать уско-
рение вниз.

Спустя минут десять, раздаётся звонок.
– Бабуля! – кричит Лиза. – Тут спасатели пришли. Они говорят, что им нужно немного

времени, чтобы подумать, как вас вытащить из трубы.
Наталья Семёновна облегчённо вздыхает.
– Хорошо, внучка, спасибо!
– Они сейчас пытаются понять, в каком именно месте вы застряли. Можешь крикнуть,

пожалуйста?
Женщина, набрав полные лёгкие воздуха громко кричит:
– Ау!
Спустя какое-то время, Лиза просит вновь.
– Бабуль, а можешь ещё? Пока непонятно, где вы.
– Ау!
Лёве показалось это очень забавным, и он присоединяется, затянув нескончаемое:
– Ау-у-у!
Несколько детей сзади, тоже подхватываю, каждый в своём звуковом диапазане:
– Ау! Ааа-ууу! А-ууу!
– Бабуля, нужно что-нибудь более громкое и постоянное! – кричит в трубку Лиза. – Спа-

сатели никак не могут определить место, где вы находитесь!
– А что, мне делать? Я кричу, и дети кричат со всех сторон! Неужели они не слышат?
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– Нет, слышат. Но не отчётливо. Нужно что-то более громкое. Ну песню какую-нибудь,
например.

Первое, что приходит на  ум Наталье Семеновне это песня Муслима Магомаева
«Москва».

– … Пе-е-есня плывё-ё-ёт, сердце поё-ё-ёт! – что есть силы запевает она.
В этот самый момент дети, застрявшие вместе с Натальей Семёновной и Лёвой внутри

трубы и продолжавшие пытаться рывками и качением всё-таки соскользнуть дальше, по-види-
мому, добились своего. Наталья Семеновна, продолжавшая громко, изо всех сил петь песню,
чувствует, что под мощным давлением начинает все-таки двигаться вниз. Сначала медленно,
а потом всё быстрее. По какой-то непонятной причине женщина в яростном азарте продолжает
выкрикивать слова песни:

– Если ты не бывал, в этом городе светлом!
Наконец, вся эта живая колбаса из детей, во главе с орущей хит Магомаева Натальей

Семеновной, пробкой вылетает из отверстия трубы, прямо к ногам изумлённых спасателей,
которым, похоже, так и не удалось определить место «затора».

– Ура! Бабуля, вы выбрались наконец-то! – подбегает к ней Лиза, помогая встать.
– Да, уж! – молча взирая на спасателей подаёт ей руку женщина.
Сева подходит к испуганному, но довольному Лёве.
– Ты как?
– Отлично! – улыбается тот.
– Не испугался?
– Нет.
– Что было весело?
– Ещё как!
Двое спасателей, тем временем, обращаются к Наталье Семёновне.
– Подскажите, пожалуйста, Вы – потерпевшая?
– Уже нет! – с гордостью отвечает женщина.
– Ну в смысле, Вы нас вызывали?
– Да, я.
– Как ваше самочувствие? Ран, перtломов нет?
– Ну, как видите – нет, Слава Богу!
–  Очень хорошо. Нам нужно соблюсти, кое-какие формальности. Вот, распишитесь,

пожалуйста здесь, что отказываетесь от госпитализации.
С этими словами, усатый мужчина в униформе, протягивает несколько листов бумаги

и ручку.
– А где нужно подписать?
– Да, вот здесь, пожалуйста.
Наталья Семёновна ставит пару закорючек и протягивает бумаги обратно.
– Это всё? Я могу идти?
– Сейчас, секундочку, пожалуйста, я ещё всё проверю.
– Да, конечно, конечно.
– Вроде бы всё! Спасибо!
– Вам спасибо!
– Да, нам то за что? Мы же даже не помогли.
Наталья Семёновна качает головой.
– Ну, скажем, ещё не успели помочь. Но, зато морально поддержали.
Они все дружно расхохотались.
На этом, Наталья Семёновна, попрощавшись со спасателями, берёт Лёву за руку.
– Лиза, Сева! Идёмте домой!
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Они послушно подъезжают к бабушке на своих велосипедах.
– Но, я же так и не покатался на горке… – канючит Лёва.
– Я думаю, на сегодня горки – более чем достаточно. – качает головой женщина и не обра-

щая внимания на его причитания, медленно бредёт в сторону своего дома. Неожиданно, она
останавливается и обращается к недоумевающим детям:

– А теперь, мораль. Смелость хороша с осторожностью. Сначала безопасность, потом
аттракционы. И ещё… Паника не помогает – помогают терпение и улыбка.
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Глава 3. Новый год вернулся

 
Было обычное летнее утро. Все дети и  Наталья Семеновна собрались за  завтраком

в гостиной, едят блины с мёдом и орехами, запивая чаем.
– А когда наступит Новый год? – дожёвывая блин, неожиданно спрашивает Лёва.
– Ещё не скоро! – смеётся Сева.
– А через сколько времени? – не унимается младший брат.
– Через полгода.
– Эх… так долго ждать…
– А почему ты спросил про Новый год? – интересуется Наталья Семеновна.
– Потому что, когда Новый Год, всегда красиво. Много огней и весело.
– Ну потерпи, малыш. – гладит его по голове бабушка. – И Новый год наступит в свой

черёд.
В этот момент раздаётся телефонный звонок. Наталья Семеновна поспешно встаёт из-за

стола и отвечает на звонок.
– Алло! Здравствуйте!
Несколько минут, она отвечает на вопросы звонившего и задаёт свои, а потом в конце

разговора произносит:
– Хорошо. Поняла, подойду к вам с паспортом. До, свидания!
Всё это время дети, сидящие за столом, активно обсуждают тему, того какой из праздни-

ков лучше, Новый Год или торжественная линейка по случаю окончания школы. Лёва, кото-
рый в школу ещё не ходил, и в силу этого, не мог видеть торжественных линеек, продолжал
настаивать, что Новый год – это лучший праздник. А Лиза и Севы придерживались прямо
противоположного мнения.

Тем временем, Наталья Семеновна, подходя к столу, торжественно объявляет.
– Итак, мои дорогие внуки. Мне нужно срочно отлучиться в пенсионный фонд, чтобы

подтвердить свои данные. Я вернусь очень быстро, через час, надеюсь, что всё будет спокойно.
– Конечно, бабуль! – кивает ей Сева. – Мы здесь справимся сами.
– Бабуля иди и ни о чём не беспокойся. Обстановка будет под контролем! – успокаивает

её Лёва.
Наталья Семеновна, видимо, не  особо веря в  эти слова, но  не  имея другого выхода,

поспешно одевается и положив в папку все необходимые документы, обращается к внукам:
– Лиза, помой, пожалуйста посуду. А Сева пусть пропылесосит на кухне. Хорошо?
– Хорошо, бабуля!
– Лиза и Сева, вы за старших! Следите за младшим братом!
Когда дверь закрылась, Лиза переглядываются с Севой.
– Ну, что быстро все сделаем и поиграем в приставку?
– Давай!
Лиза быстро встаёт со стола и принимается собирать посуду. А Сева сразу же притаски-

вает на кухню пылесос.
– Ты думаешь, успеем всё? – спрашивает брат. – Бабушка сказала, что скоро вернётся,

самое долгое, через час.
– Да, она всегда так говорит, когда знает, что надолго задержится. Так что часа два – три

минимум её не будет.
– А ну тогда всё успеем. – соглашается Сева перед тем, как включить пылесос. – И в при-

ставку поиграть!
– Ну, конечно!
В этот момент Лёва надув губы, громко заявляет.
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– А вот бабушка не разрешает играть в приставку без её разрешения.
Лиза с Севой останавливаются с широко открытыми ртами.
– Мы когда всё сделаем, позвоним ей и спросим. – нашлась Лиза.
– Не получится. – грустно произносит Сева, держа в руке телефон Натальи Семёновны.
– Эх, жаль… – всхлипывает Лиза и испытующе смотрит на Лёву. – Ну ты же не расска-

жешь бабушке, что мы играли в приставку?
Лёва, сделав важный вид, отвечает.
– Мама говорит, что обманывать не хорошо…
– Но ведь, тебе и не придётся обманывать. – включается в разговор Сева. – Просто молчи

и не говори об этом.
– Ладно я подумаю. – нехотя соглашается Лёва.
После небольшой паузы он добавляет.
– Ну, если вы поможете мне организовать праздник Новый год!
– Новый год? – хором спрашивают Лиза и Сева.
– Ну, да. Помните, я вам за завтраком говорил, что это мой любимый праздник.
– Да. Но он ведь ещё не наступил… – возражает Лиза.
– А я хочу, чтобы он был прямо сейчас.
– Ну-у… Мало ли что ты хочешь… – протягивает Сева.
–  Но  ты  же тоже хочешь играть в  приставку сейчас, а  не  дожидаться разрешения

бабушки! – хитро улыбается. Лёва.
Сева наконец понимает, к чему клонит брат.
– И что же ты хочешь?
– Я хочу новогоднюю ёлку и зажжённые бенгальские огни!
– И когда ты это получишь, ты промолчишь, что мы играли в приставку?
– Ну, конечно! Я буду молчать.
Старшие переглядываются между собой.
– И где же мы её возьмём? – сокрушённо вздыхает Лиза.
–  У  бабушки разобранная ёлка есть. Она в  коробке, можно её собрать и  нарядить.

Игрушки тоже вон в том шкафу лежат! – отвечает Сева.
С этими словами он подходит к шкафу, распахивает дверь и достаёт одну коробку с ёлкой,

а другую с игрушками.
– Только я вот не знаю, где бенгальские огни…
– Зато я знаю. – говорит Лиза и уходит в соседнюю комнату.
Через несколько минут она возвращается с небольшой упаковкой в руках.

*
После того, как посуда была перемыта, а  паласы пропылесосены, дети принимаются

за установку елки. Так как они делали это вместе с бабушкой почти каждый Новый год, про-
цесс сбора ёлки не занял слишком много времени. Елка в собранном состоянии была невысо-
кой, метра полтора, поэтому и игрушки вешать на неё было очень удобно. Быстро развесив
игрушки, Лиза с Севой поворачиваются к Лёве:

– Ну, что, ты доволен? Новый год удался?
– Подождите! – подбегает Лёва к елке. – Вы неправильно игрушки повесили.
С этими словами он начинает всё поочередно снимать и вешать заново в другое место.
– Уфф! – пожимают плечами старшие дети. – Ты долго будешь ещё всё перевешивать?
– Я уже закончил.
– Ну ты доволен? – вопрошает Сева.
– А вата где?
– Какая ещё вата?
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– Вата, которую кладут вниз. Как будто это снег.
Сева, сжав кулаки, отправился в ванную комнату, чтобы вытащить несколько кусков ваты

из шкафчика для банных принадлежностей. Вернувшись обратно, он разбрасывает вату вокруг
ёлки и испытующе смотрит на Лёву:

– Теперь всё?
– Нужно ещё бенгальские огни зажечь и хоровод водить вокруг ёлки.
Сева ничего не отвечает ему на это.
– Ты знаешь, где у бабушки зажигалка или спички для того, чтобы зажечь огни? – обра-

щается он к Лизе.
– Сейчас поищу.
Поиски спичек заняли очень долгое время. Видимо, Наталья Семёновна их тщательно

прятала, чтобы дети не нашли.
– Может быть без бенгальских огней? – взмаливается Лиза, смотря на Лёву.
Но тот, только отрицательно качает головой.
Поиск продолжился. Пришлось прибегнуть к помощи табуреток, чтобы достать до верх-

них полок шкафов. Наконец, спички были найдены.
– Идём! – тащит брата за руку к наряженной ёлке Сева. – Водим хоровод и на этом всё!

Времени в обрез. Скоро может бабушка вернуться. А мы так и не поиграли в приставку.
Лиза тоже хватает Лёву за руку.
– Идём!
Так, взявшись за руки, они начинают водить хоровод вокруг наряженной ёлки.
– Нужно, ещё шторы задернуть, чтобы было темно, как на Новый год и бенгальские огни

поджечь! – заявляет Лёва.
Лиза бежит к шторам и задергивает их. Сева, чиркнув спичкой, поочередно зажигает

бенгальские огни для себя и для брата с сестрой.
Когда бенгальские огни в их руках ярко засветились, отбрасывая в разные стороны огнен-

ные брызги, все берутся за руки и принимаются водить хоровод возле ёлки. Пройдя несколько
кругов, они вдруг замечают странный запах.

– По-моему, что-то горит! – догадывается Сева.
– Что это может быть? – Лиза вопросительно смотрит на него.
– Вата! Вата под ёлкой горит! – кричит Лёва, отбегая в сторону.
– Скорее, неси кастрюлю с кухни и набери в неё воды! – командует Лиза Севе, сама

стремглав бросаясь в направлении ванны за тазиком с водой.
Когда они возвращаются с Севой обратно с наполненными сосудами, практически всю

гостиную заволокло едким дымом. В углу был слышен истошный плач Лёвы.
Опорожнив, тазик с водой прямо на лежащую под ёлкой вату, Лиза кидается к окнам,

и расшвыряв в разные стороны шторы, открывает их настежь.
– По-моему, потушили! – вылив принесённую кастрюлю с  водой на очаг возгорания,

констатирует Сева.
Лиза внимательно смотрит на ёлку, которая продолжает дымить.
– Так ветки внизу плавятся и дымят!
И действительно, пластмассовые ветви у  самого ствола дымили и плавились, источая

едкий, неприятный запах.
– Нужно ещё воды!
Сева, схватив кастрюлю, метнулся на кухню, а Лиза стремглав убегает в ванну. Через

минуту вся операция повторяется и тазик, и кастрюля снова опорожняются, но только уже
на саму елку.

–  Вот, теперь потушили!  – вздыхает Лиза.  – Сейчас  бы проветрить ещё хорошенько,
может быть, бабушка и не заметит.
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Постепенно дым рассеивался, уходя через открытые настежь окна.
– Пол, вроде тоже не пострадал, – ползая вокруг ёлки и собирая мокрую сгоревшую вату

в мусорное ведро заключает Лиза. – А вы что здесь оба стоите? Давайте, разбирайте теперь
ёлку, пока бабушка не увидела!

С этими словами Лиза поворачивается в сторону братьев. Сева и Лёва выходят из оце-
пенения и принимаются за работу.

Лиза, тем временем собрав сгоревшую вату в ведро, принимается вытирать пол, залитый
водой. Толкаясь и мешая друг другу, дети судорожно продолжают заметать следы своего ново-
годнего празднования.

* * *

Закончив все дела в пенсионном фонде, Наталья Семёновна с  хорошим настроением
и с чувством выполненного долга, бодрой походкой направляется домой. Единственное, что её
огорчает, это то, что она забыла дома телефон и не может позвонить внукам и узнать, всё ли
у них в порядке.

– Эх! – вздыхает женщина. – Думаю, что у них всё хорошо. Меня то не было чуть больше
часа, надеюсь набедокурить они не успели.

С этими мыслями Наталья Семёновна всё-таки ускоряет шаг, зная своих внуков, и где-
то на подсознательном уровне понимая, что всё-таки лучше поторопиться.

Когда она пересекает внутренний двор своей многоэтажки, женщина машинально вски-
дывает голову наверх в сторону окон восьмого этажа. Увиденное, заставляет её остановиться
разинув рот.

– Это что, дым? Господи, что они там опять учудили?
Дрожащими руками Наталья Семёновна достаёт из сумки свои очки. Присмотревшись,

она видит, что из окон её гостиной действительно валит густой дым.
– Господи Иисусе! – восклицает женщина и бегом несётся в сторону своего подъезда.
По пути она хочет позвонить в пожарную службу, но потом с ужасом вспоминает, что

её телефон остался дома.
– Вот ужас-то какой! – восклицает бабушка, в два прыжка, оказываясь у лифта.

*
В это самое время, дети продолжают активно разбирать ёлку, заметая все следы своего

«преступления».
– Вроде дыма совсем не осталось. – втягивая воздух носом заключает Сева.
– Кажись, весь дым улетучился. – подтверждает Лиза. – И пол везде сухой. Надеюсь,

бабушка ничего не заметит.
С этими словами она внимательно осматривает место, где стояла ёлка. И не заметив,

ничего, что могло бы привлечь внимание, удовлетворительно кивает головой:
– Похоже, что никаких следов не осталось.
Сева грустно опускает голову.
– Жаль, что мы из-за всего этого, так и не поиграли в приставку!
– Так теперь это уже не важно – главное, чтобы нам не попало из-за того, что случилось.

А если бы мы не смогли потушить этот пожар? Ты представляешь, чтобы было?
Сева чешет затылок.
– Пришлось бы убегать отсюда на лестничную площадку и звать на помощь!
Лиза укоризненно смотрит на него.
– Прежде всего – пришлось бы звонить пожарным по номеру 01 или в экстренную спа-

сательную службу 112.
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– А, ну да! Как я об этом мог забыть!
Сестра ещё раз осматривает всё вокруг. Видя, что часть ёлочных игрушек и веток, кото-

рые слегка оплавились при горении ещё не убраны, она поворачивается к Севе:
– Пока бабушка ещё не вернулась, давай побыстрее уберём елку в шкаф и, может быть,

ещё останется время, чтобы поиграть.
– Давай! Надеюсь, что время ещё будет!
Лиза укоризненно смотрит на Лёву, который продолжает испуганно плакать.
– Лёва, ну прекрати, пожалуйста. Помоги лучше нам побыстрее всё убрать.
Они быстро запихивают в коробки игрушки и ёлку, и  тащат их к шкафу, где всё это

и лежало с прошлого Нового года.
– А я чем буду заниматься? – жалобным голосом вопрошает Лёва, когда всё было закон-

чено.
Лиза и Сева одновременно поворачиваются в его сторону, строго взирая на младшего

брата.
– Мы же уже и так выполнили всё, что ты хотел! Что ещё тебе нужно?
– Я тоже хочу играть с вами в приставку!
– Но ты же хотел Новый год, и мы это сделали! – с обидой в голосе говорит Сева.
– Вы не выполнили! Вы только всё подожгли! – возражает младший брат.
Лиза с Севой в изнеможении опускаются на корточки, уже не в силах с ним спорить.

В этой самый момент ключ поворачивается в замке и на пороге появляется Наталья Семёновна.
– Ну вот, и поиграли в приставку… – шепчет Сева, смотря как Лиза, отводит глаза в сто-

рону.
– Дети! Что случилось? – дрожащим голосом спрашивает Наталья Семёновна, бросаясь

в гостиную.
– Ничего! – переглядываясь отвечают старшие внуки.
– А почему здесь дымом так сильно пахнет?
– Дымом?
– Да, дети, дымом! Я даже когда шла, с улицы видела, что из окна гостиной дым валил!

И в квартире же пахнет горелой пластмассой!
Сева и Лиза опускают головы.
– Мы справляли Новый год! – отвечает Сева.
– Новый год? – открыв рот от удивления спрашивает женщина.
– Да, Новый год! С бенгальскими огнями и ёлкой!
Повисла небольшая пауза. После которой Наталья Семёновна, обращается к старшим

внукам:
– Вы не хотите мне ничего рассказать?
Лиза тяжело вздыхает, пожимая плечами. Лёва испытующе смотрит на брата и заявляет:
– Мама говорит, что всегда нужно говорить правду…
– Эх! – машет рукой Сева. – Ты захотел этот Новый год, а нам теперь – отвечай за всё!
– В общем, мы делали Новый год… – начинает Сева.
– Новый год? – удивлённо переспрашивает Наталья Семёновна. – Сейчас?
– Ну, да! А почему сейчас, так вот лучше у него спросить.
Сева кивает в сторону стоящего, как ни в чём не бывало Лёвы.
– Хорошо. Даже если и так. Но почему дым по всей квартире?
Лиза подходит к бабушке, беря её руку.
– Бабуль, мы не хотели ничего плохого, честно. Ты нам с Севой не разрешаешь играть

в приставку без спроса, а мы не могли у тебя спросить, так как твой телефон остался дома…
– Но, пока что я всё равно не вижу связи с дымовой завесой повсюду.
Сева протягивает упаковку бенгальских огней.
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– Дым из-за этого. Лёва, сказал, что если мы хотим играть в приставку, то он хочет сна-
чала, чтобы с ним поиграли в Новый год…

– Так, дальше. – испытующе смотря на Севу, произносит Наталья Семёновна.
– Потом Лёва попросил, чтобы мы положили вату, вниз елки, как будто это снег.
Наталья Семёновна снова входит в гостиную.
– А что-то я ни ёлки, ни ваты не вижу…
– Так мы уже всё убрали! – в один голос отвечают дети.
– Значит, получается, вата у вас и загорелась?
– Ну, да…
Внуки стоят, молча опустив головы.
– Но мы её быстро потушили, честно! – оправдывается Лиза. Наталья Семёновна испы-

тующе смотрит на детей:
– А где стояла ёлка?
– Вон в том углу.
Наталья Семеновна, осмотрев пол в гостиной и не найдя никаких следов пожара, сначала

облегчённо вздыхает, но потом переводит свой взгляд на потолок, на котором в том самом углу
зияет темное пятно от копоти.

– А это что?
В ответ тишина. Лиза и Сева совсем забыли про потолок.
– А что же вы мне сразу не рассказали, что у вас тут произошло? – строго спрашивает

бабушка.
Снова тишина.
– Вы понимаете дети, что тайное всегда становится явным?
– Да, бабуля! – на этот раз хором отвечают внуки.
– Эх… я хотела вас в парк взять погулять… А теперь даже не знаю… Придётся, наверное,

Родителям звонить…
– Не надо родителям, пожалуйста! – запричитали детям.
Лёва подходит к бабушке и обнимает её своими маленькими ручками, смотря на жен-

щину пронзительным взглядом огромных глаз.
– Ну, пожалуйста, бабуля.
Наталья Семёновна, меняет гнев на милость.
– Ну, хорошо. Я подумаю. Но мне нужно для начала, кое о чём вас попросить.
– О чём?
– К счастью, краска на потолке моющаяся, и его, возможно, получится отмыть.
– Ура! – в один голос радостно кричат внуки.
– Но одной мне отмывать всё это будет тяжело. Поэтому Лиза, неси пластмассовое ведро

с водой из ванны и моющие средства для стен и потолков. Я тебе уже показывала, где всё это
лежит.

Сева, переминается с ноги на ногу.
– А мне что делать?
– А ты, сходи, пожалуйста, вынеси мусор.
– Уже бегу.
Входная дверь захлопывается за Севой, который отправляется выполнять поручение.

*
Когда от  пятна на  потолке, уже практически ничего не  осталось, Наталья Семёновна

вытирает ладонью пот, струившийся со  лба и  немного прищурив глаза, удовлетворительно
кивает головой.
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– Ну, вот, вроде бы всё. Думаю, что, если будем отмывать дальше – можем сделать только
хуже. А теперь, Лиза, я тебя хотела бы попросить помочь мне порезать салат, нам к обеду.

– С огурцами и помидорами?
– С огурцами и помидорами.
Лиза сразу же убегает на кухню.
– Бабуля, а мне что делать? – спрашивает Лёва, всё это время стоявший и с интересом

смотревший, как отмывается потолок.
– А тебе внучок, нужно прежде всего слушаться старших сестру и брата, хорошо? И если

они тебе что-то говорят не делать, то что делать не нужно. Хорошо? Ну, чтобы не случилось
того, что у вас здесь произошло.

– Хорошо. Теперь то я понимаю, что бенгальские огни дома лучше не зажигать. А знаешь,
бабуля, я их ещё пожалел… я ведь мог бы и подарок какой-нибудь под ёлку попросить на Новый
год… и тогда, возможно, было бы ещё хуже…

По возвращении Севы, Наталья Семеновна подзывает к себе внуков:
– Запомните, огонь – не игрушка. Сначала безопасность, потом праздник. Правду гово-

рить труднее, чем прятать следы, но она спасает и учит. Ошибку не прячут – её вместе исправ-
ляют. Теперь вам все понятно?

– Да! – хором отвечают они.
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Глава 4. Клад

 
Совсем скоро к Наталье Семёновне должна была приехать подруга из Ташкента Ирина

Петровна. Она приезжала каждый год летом в отпуск сюда на месяц или полтора, спасаясь
от тамошней жары, которую в Узбекистане называли «чилля». «Чилля» длится, обычно сорок
дней, с двадцать пятого июня по третье августа. Но Ирина Петровна никогда не дожидалась
начала этого периода, и всегда приезжала в начале июня. Видимо, она придерживалась соб-
ственного календаря климатических процессов.

На совместном обсуждении Натальи Семёновны и внуков, было решено запечь курицу
в духовке, к её приезду. Также Лиза предложила сделать салат из свежих овощей.

– Ты сама хочешь приготовить салат по собственному рецепту? – улыбаясь спрашивает
её бабушка.

–  Я  бы, конечно, предпочла  бы «Цезарь», но  для него понадобиться варёная курица
и сухари, а у нас ни того, ни другого нет. Так что придётся импровизировать.

– И на чём ты тогда решила остановиться?
–  Пока не  знаю…  – задумчиво произносит Лиза, открывая дверцу холодильника.  –

Но скорее всего, пусть это будет сюрпризом.
– Ну, ладно… Надеюсь, у тебя всё получится.
– Бабуль, а можно я молодую картошку отварю? Я видел целый пакет в холодильнике. –

стараясь тоже чем-то помочь, спрашивает Сева.
– Да, можно, конечно. А ты просто собираешься картошку варить без ничего?
– Не-е-ет. Я потом, когда она сварится, добавлю в неё укроп, и ещё чеснок покрошу,

будет очень вкусно!
– Ну, отлично! – улыбается Наталья Семёновна. – А откуда у  тебя такой интересный

рецепт?
– Нам её мама иногда делает!
– Да, наша мама делает! – вторит брату Лёва.
– Только, насколько я помню, нужно туда ещё немного сливочного масла добавлять?

Правильно?
Сева щёлкает себя ладонью по лбу.
– Ах, да. Совсем забыл про масло!
На кухне закипает работа. Наталья Семёновна принимается мариновать курицу, а внуки

занимаются каждый своим «блюдом». И только Лёва стоял в углу комнаты, одиноко погляды-
вая на весь этот процесс.

– А что буду я делать? – жалобно спрашивает он.
– А-а-а, про тебя то мы и забыли… – ласково гладит его по голове бабушка. – Может

быть мультики тебе поставить, пока мы здесь готовим?
– Не хочу мультики! Хочу тоже что-то готовить!
Лёва топает ногой и скрещивает руки на груди. Так он стоит с важным видом, надув

щёки. Лиза и Сева, оглянувшись на брата, начинают заливаться безудержным смехом.
–  Почему они надо мной смеются?  – тычет в  них пальцем обиженный мальчик, ещё

больше надувая щёки.
– Ну, наверное, потому… ну потому… потому, что ты сейчас очень смешной!
Наталья Семеновна больше не в  силах сдерживать смех и присоединяется к старшим

внукам закатываясь смехом.
Лёва выдерживает гроссмейстерскую паузу, видимо, понимая, что лучший вариант для

него сейчас, это присоединится к остальным. Он сначала улыбается, а потом начинает смеяться
всё громче и громче.
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Насмеявшись вдоволь, каждый возвращается к  своим обязанностям. Работа нашлась
и для младшего внука. Он, по просьбе бабушки, достаёт из шкафа, необходимые ей для раз-
делки курицы ножи, специи и тарелки.

*
Когда все приготовления к встрече дорогой гостьи были закончены, Наталья Семеновна

объявляет свободное время для всех:
– Ну, что, внуки мои, спасибо вам большое за помощь! А теперь свободное время! Каж-

дый может заниматься чем хочет, до приезда Ирины Петровны.
– А когда она приедет? – интересуется Сева.
– Примерно через полтора – два часа.
– Отлично! У нас целых два часа, чтобы позаниматься, чем хотим! – радуется Лиза.
–  А  Лёва пока немного поспит…  – приглушённо говорит Наталья Семёновна, чтобы

младший внук не слышал.
У него ежедневно по расписанию был дневной сон около двух часов, но каждый раз уло-

жить мальчика спать было целой проблемой. Лёва категорически отказывался идти слушаться,
и всегда приходилось придумывать какую-нибудь новую уловку, чтобы завлечь его в постель
и заставить спать. Что бабушка придумала на этот раз, было абсолютным секретом, поэтому
и говорила она об этом шёпотом, чтобы Лёва не слышал.

– Бабуля, а можно в приставку поиграть? – спрашивает Сева.
– Можно, только тихо, чтобы Лёва не слышал в соседней комнате. А то все мои труды

пройдут напрасно.
– Хорошо. Лиза, ты идёшь?
– Куда?
– Ну, ты что? В приставку играть.
Лиза нехотя встаёт из-за стола, пытаясь отвести взгляд в сторону.
– Знаешь, я, наверное, в этот раз пропущу…
– Что-о?
– Я хочу свою книгу дочитать.
– Это какую книгу?
– Остров сокровищ. Слышал про такую?
Сева чешет затылок.
– Что-то припоминаю. Но само произведение я не читал.
Лиза демонстрирует ему книгу с яркими картинами в твёрдом переплёте.
– Вот, видишь! Мне подруга подарила в честь окончание этого учебного года. Я пообе-

щала, что за месяц её прочитаю. А ещё фильм есть, я его тоже хочу посмотреть.
– Я, кажется, вспомнил. Это книга про поиски клада, правильно?
– Эта книга о приключениях, связанных с поиском сокровищ, спрятанных капитаном

Флинтом на необитаемом острове.
– Ну, клады, сокровища – это всё одно и тоже.
– Согласна. Ну что я тогда почитаю? Потом тебе расскажу. Могу даже этой книгой поде-

лится, если тебе интересно.
– Хорошо. Мне тоже нужно будет несколько книг прочитать. А то потом после каникул

в школе будут об этом спрашивать.
– Нас тоже.
– Только вот не знаю когда это сделать. У меня всегда полно дел. И вообще, я человек

очень занятой.
– Занятой? – смеётся Лиза. – Интересно чем? Игрой в приставку?
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– Так. Мне нужно идти! – решает завершить разговор Сева. – А то свободное время, того
и гляди – закончится, пока мы тут с тобой разговариваем.

Лиза вслед за ним удаляется в другую комнату и садится за чтение.

*
В тот момент, когда Наталья Семёновна была занята тем, чтобы разбудить от дневного

сна Лёву, раздаётся звонок в домофон.
– Дети, ответьте, пожалуйста! Это скорее всего тётя Ира приехала.
Сева первым оказывается у двери.
– Здравствуйте!
– Привет Сева! А бабушка дома?
– Да! – отвечает внук, нажимая кнопку домофона.
Через несколько минут на  пороге появляется подруга Натальи Семёновны. Передав

заспанного внука Севе, бабушка кинулась в объятии Ирины Петровны.
– Я вот вам тут гостинцы привезла к столу! Дары солнечного Узбекистана!
– Ой, спасибо большое! – всплеснув руками, Наталья Семёновна принимает яркий пакет

из рук. – Мы тут тоже постарались с внуками. Так что, милости просим к нашему дастархану.
Они вместе проходят в гостиную.
– Бабуля, а что такое дастархан? – в один голос спрашивают старшие внуки.
– Это стол с яствами. Так говорят в Узбекистане. – улыбается Ирина Петровна.
– А что такое ямства? – криком вопрошает Лёва.
– Я знаю! Я знаю! – перекрикивает его Сева. – Можно я ему сам объясню?
– Конечно, Сева. Давай!
– Не ямства, а яства! Это различные угощения.
– Правильно, молодец!
Наконец все усаживаются за стол и принимаются за трапезу.
– Ну что, дочитала свою книгу про клад? – спрашивает Сева Лизу, сидящую рядом.
– Остров сокровищ?
– Ну, да.
– Только она не про клад, а про сокровища. Дочитала.
– Мне кажется, никакой разницы нет. Клад или сокровища. Ну и как, нашли они его

в конце то концов?
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